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H é , r o m á n ! . . .
Jöjjetek orozva, kétszer kifent késsel.
Titkos éjji órán hangos üvöltéssel.
Hogy a magyar bércen túl inegujra lássák.
Mit ér a bocskoros, a román zsiványság!
Sok magyar kis kunyhó megtelt a piszokkal, 
Szép Erdélyországra rászakadt a vész. —
Hé, román bitangság! Csatangoló népség! 
Mostan dicsekedjél, most, hogy visszamész!

Mondd el, román, otthon, hogy Erdélybe voltál! 
Égettél templomot, gyilkoltál, raboltál!
Franciát mímeltél, tetted, amit ö tett.
Útadat dicséri számtalan dicső tett!
Cenki Árpádszobrunk, azt is összezúztad, 
Tudtuk, hogy erős vagy, bátor és vitéz — 
Versenyt szaladhatsz most a kivert kutyákkal. 
Most, hogy rongy hazádba újra visszamész!....
Tán kenyered nem volt? Dögöljél meg éhen!
És ne légyen nyugtod se földben, se égben! 
Aranyat akartál? Bújj a földbe érte,
Oda. ahol csúszik, mászik a föld férge!
A tar ágak ormán zúg az őszi szellő,
A füledbe fázós nótát fütyörész:
Hé, román bitangság, csatangoló fajzat, 
Erdélyország szent föld! És te visszamész!

■ ■) ür - .......................... - -
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A nagy kérés
A képviselő. Bocsánat, kegyelmes uram, hogy 

zavarlak. Nagy kérésem volna, csak nem tudom, 
megmondjam-e?

.4 miniszter. — Bátran ki vele, kedves barátom!
A képviselő. — Tudod, kegyelmes uram, én min­

dig őszinte híved, lelkes bámulod, halljukozód és 
zajosúgyvanozód voltam. Most az lenne az alázatos 
kérésem . . .

A miniszter. — Kérlek, kérlek. Talán egy kis 
kitüntetés . . .  vagy egy nagy kitüntetés . . .

A képviselő. — Oh, kegyelmes uram, éppen a 
múlt hónapban kaptam. Ezért nem molesztáltalak 
volna. Amiről most van szó, sokkal fontosabb és rám 
nézve szinte a jövő kérdése.

A miniszter. — Ahá, valami nagyobb állást 
kívánsz. Kérlek . . . Kormánybiztosságot, főispán- 
ságot parancsolsz?

A képviselő. — Nagyon kegyes vagy, excellen- 
ciás uram, de ilyen csekélységre nem is gondolok.

A miniszter. — Bátorság, kedves barátom. 
Mondd ki kereken: titkos tanácsos akarsz lenni.

A képviselő. — Oh, végtelen leköteleznél vele....
de ismétlem, sokkal súlyosabb a kérdés. De ne 
haragudj meg. Kérlek alássan, szerezz nekem . . . 
elun . . . ehm . . .  öt kiló kockacukrot.

------------c ------------

Ő szi s zé l
A fák közt már az őszi szél borons,
Hideg és véres a nagy napkorong.
Fecske é$ gólya messze menekül.
A diófákon v a r j ú s e r e g ü l .

Hull az utolsó rózsák levele,
Keringve száll a sírba lefele.
Dermedt ködöknek esőz:
Ez már az ősz, a bősz, a gyilkos ősz.
Avarfödött, komor utakon át
Mennek a ködben szürke katonák.
Viszik éltüket, az őszbe
S az őszi szél fuj nékik indulót.
Az őszi szél, vagy tán az ősz maga:

Haza, haza, szegény, rongyos baka.... 
------ °------  (/. h. c.)

A legszebb em lék
Ihász István közhonvéd másfélesztendei harctéri 

szolgálat után szabadságra jön haza. Három medália 
is ékíti a mellét. Köréje gyűl a falu apraja-nagyja és 
megszólal a jegyző:

— Ihász István, te igazi hős vagy. Mondd el 
nekünk, melyik volt a legszebb harctéri emléked?

Fölragyog a vitéz szeme:
— Hát az úgy vót, hogy maga elé citált a had­

nagy úr, oszt így szólt: Derék legény vótál, mustéi 
esztendeig -hősiesen küzdöttél, most hazamehetsz 
tizennégynapi szabadságra. E’vvót a legszebb!
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A honvéd m eg a Kozák
Az északkeleti harctérről küldte : Garay Ákos —
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így láttátok ti
XIV.

Brothers Colstokk, a gyorsgondolkodó vezércikkírók vagy 40 centiméter világnézet 
Még csak rövid ideig! Csak 6 fillér belépődíj! Az esti előadáson!

Bárki meggyőződhetik! A közönség előtt!

° Olcsó
igazság, hogy háború van s az 
egész világ egy rettenetes ház, 
melyet négyoldalt vérharagos ró- 

» -  zsák, emberszívekből készült svéd- 
gyufagyárosok pokoli portékája 
gyújtott emeletmagasra. De ne 
gondolják a világ kormányai, hogy 
az élő emberi test gyönyörű bok- 

s rétája, — sa  legszebb bazsarózsa, 
a magyar ember édes egy teste 
hideg és rideg gép, amit kénye- 
kedve szerint kapcsolhat be nagy 
üzemébe az Erőátvitel és Forgató 
Nyomaték laplacei testvére : a kor­
mány. Mi nem vagyunk már 
gyermekek és kiskorúak, akiket 
mesével kell bóditani ahhoz, hogy 
kötelességünket megtegyük, — 
nyíltan és nyugodtan, de annál el­
tökéltebben figyelmeztetjük Ma-. 
gyarország miniszterelnökét s azo­
kat, akik drága nemzetünk éle- 
téért felelősek: hogy tiszta vizet 
akarunk a tiszta pohárba! Vén­
asszonyok csemegéje a frázis és 
gyáva kertelés, — vissza neki ! 
Hadd nézzünk szemébe az Igaz- 

_ ság szűz, meztelen arcának s ha-
" tárójuk el végre — melyik az

igazi hatalom: a nagy tömeg, 
mely a Rendet és Államot önként 
választotta szolgája gyanánt — 

ja- vagy a Rend és Állam, mely for­
mát ad a testetlen káosznak. 
Feleljünk őszintén e kérdésre,dönt­
sük el végre a nagy problémát, 
melyet még nem döntött el a tu­
domány — melyik hát? Melyik? 
Mi azt hisszük, hogy valamelyik.

Maszlag
és beléndek az eledele azoknak, 
kik a Düh és Megnemértés vörös 
vesszőparipáján nyargalnak az is­
meretlen katasztrófa éjszakája felé : 
s kezükben olajos kancsó a jel­
vény, mikor az égő erdőt keresz­
telni kellene. Meg kell értenie min­
den magyar embernek, nektek is, 
vérző testvéreink és neked is, 
siró gyermekedet rojtos erdélyi 
kendőbe szorongató Anya, hogy 
e szörnyű és kivételes napokban 
gonoszán ostoba és kiskorú vásott 
toporzékolás, ártalmas hetvenke- 
dés azt akarni, hogy minden kár­
tyát kimutasson az, aki a mi 
nevünkben és a mi bőrünkre keveri 
a nagy paklit. A jó kibic tudja, 
hogy a párti érdekében néha neki 
se szabad megtudnia, mi fekszik 
a talonban, — mert hiszen vigyáz- 
niok kell, nehogy az ellenfél meg­
sejtsen valamit. A kormány, kezé­
ben sorsdöntő kártyáival, meg­
feszült arccal néz farkasszemet 
gonosz ellenségeinkkel—s nekünk, 
bárhogy dobogjon és zakatoljon 
szivünkben az ájult, görcsös kí­
váncsiság: egyetlen kötelességünk 
lehet csak — elfojtani, elnyomni 
magunkban a feltörő kiáltást, mely 
azt követelné, hogy a kormány 
közölje velünk, mi az igazság, 
hogy állunk, mi a terve velünk. 
Együgyű és korlátolt ember az, 
aki nem látja be, hogy bizo­
nyos tekintetben gyermekek va­
gyunk mindannyian s szüksé­
günk van a Hitre és a Bizalomra.

Kell a népnek f°
egyetlen lelke, s ez a lélek is 
ismeri az indulat és felháborodás 
fekete ünnepét, a méltatlankodó 
Harag szent órájában. A bölcsel- 
kedő megértés és emberszeretet, 
mely ott trónol mint pompás 
brilliáns a bársonyon, agyunk két 
féltekéje között, leszáll néha a 
szív bűzös és fortyogó csatornáiba = 
s képét vérrel és savóval festi 
pirosra. Gaz ellenségeink kegyet­
lenkedéseiről hoz hirt a táviló s 
a drótok reszketnek a dühtől és 
felháborodástól. Hazug és álszent 3 
az, aki most megfontolást és bölcs 
mérsékletet prédikál: az igaz em­
ber keze ökölbe szorul és szemét 
elönti a pusztító láng s e tiszta 
kocsonya reszketve zavarodik ősz- H® 
sze. Századok rohanása száguld 
keresztül a megváltozott Idők 
gomolygó szakadékán. Fuldokló 
hangörvény bomlik föl torkunk- „ 
ból, ellenállhatatlan — ninés senki, 
aki mértéket szabna most a tüzes 
hegyekről dagadó lávafolyam útja 
elé — képek, gondolatok, érzések, 
hangulatok, szavak megmérhetetlen 
áradata zendül föl a folyóban, mely 5 
a mi lelkünk Vezuvjábó! patakzik 
e szörnyű órában. El veletek most 
korlát és kiszámitottság, — el 
veletek, kicsinyes szempontok, 
nemzeti mérőzsinórral akarjátok 
ellenőrizni a szent őrjöngés pusz­
tító Lendületét, mely nem ismer 
kiszabott helyet, feltöltött parto­
kat, — csak áradást, igazságot, 
szabadságot !

40 
c

m
.
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Séta közben Zórád rajza

— Nézd, hogy ki van pingálva az a két hölgy. Az idősebbik valóságos gics.
— Ile a lánya csinos.
— No, hát az elég helyes gicsikc.

Mikor az ántánt segit
Az oláh király. — Nos, mit táviratoznak 

követeink?
Bratianu. — Felség, a francia kormány tábor­

nokokat küld. az orosz vasutasokat, az angol rend­
őröket, az olasz tenoristákat, a szerb kormány pedig 
kisegítő minisztereket.

Az oláh király. — És katonákat? Az istenért, ki 
küld csapatokat?

Bratianu. — Itt a jelentés, Felség. A német, a
magyar és a bolgár.------0------

Népnevelés a bódék előtt
Kedves Borsszem Jankó! A magyar népnevelés 

érdekében fölkérem, közvetítse a tanácsnál követ­
kező ajánlatomat. A városi boltok fölé, ahol úgyis 
oly soká kell várni a népnek. — a közúti villamos új 
tábláihoz hasonlóan, a népnevelést és művelődést 
előmozdító füzeteket és könyveket lehetne kifüggesz­
teni. Például: a bibliát. Homérosz époszait, a Toldi- 
trilógiát, a Faustot, Jókai hatkötetes regényeit, Az 
ember tragédiáját stb. Hadd művelődjön a nép. míg 
a zsírra és a babra vár.

A m agasröptű humor
Kedves Borsszem Jankó! Önhöz fordulok 

tanácsért nehéz ügyemben, mint a magyar humor 
bajnokához. Néhány adomám és karcolatom volt, 
amelyeket postán küldtem be egy újsághoz. Nem 
kaptam hosszú ideig választ, egy napon hát fölmen­
tem a szerkesztőségbe. A szerkesztő barátságosan 
szólt:

— Az ön humora igazán magasröptű!
Boldog voltam, ö  azonban kis fiára mutatott.

aki az udvaron papírsárkányt eregetett jó magasra: 
— a sárkány az én kéziratpapiromból készült.

Kérdés: Követelhetek-e a szerkesztőtől hono­
ráriumot, miután kétségtelen, hogy fölhasználta 
ékeimet? ------ O------

Takarékoskodjunk Î
— A zsírjegyet és a rizsjegyet egy papírra 

kéne nyomtatni.
— Mért?
— Ha a zsír-jegyet megfordítjuk, úgyis rizs­

jegy lesz belőle . . .
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Kérek tíz deka cukrot
A boltos ironikusan nevet.
— Csak tíz dekát?
— Csak tíz dekát, könyörgöm.
— Nincsenek is nagy igényei.
— Drága boltos bácsi, hallgasson rám. Öttagú 

családom van. Öten isznak reggelire teát, ugyan­
ennyien vacsorára. Jut egy-egy családtagra csészén­
kön egy dekagramm. Ennél alább nem adorn.

— Hát maga a fűszeres, vagy én?
=  Jó, jó, hát mennyibe számit tíz dekát?
— Tizenkét egész héttized fillérbe.
=  Nagyszerű!
— Pardon, de csak úgy adok, ha egyebet is 

vásárol.
=  Mit kaphatok még?
— Kék úszó kocsikenőcsöt. A legjobb minőség. 

Csak tizenkilenc korona hetven fillér.
=  De mire nekem kocsikenőcs? Nincs is kocsim.
— Akar venni cukrot, vagy nem akar?
=  Jó. Adjon abból a kocsikenőcsből is öt dekát.
— Annyit nem adhatok. Legalább két kilo­

grammot.
=  De boltos bácsi.
— Ajálom. hogy öt kilót vegyen. Állandóan 

drágul. Ez még a régi ár.
*= Jó. Kérek két kilót. Kérem a tíz deka 

cukrot is.
— Várjunk. Egyetlen árúhoz nem adok. Szép 

ostornyeleim vannak.
=  Mondtam, hogy nincs kocsim.
— Aki kocsikenőcsöt vesz, annak ostor is kell. 

Három darabot méltóztat?
=  Csak kettőt.
— Huszonkét korona negyven.
— Kérem-a tíz deka cukrot.
— Parancsol gyertyát a kocsilámpásba?

‘ — Nem. * *‘ *
— Sajnálom, akkor nem szolgálhatok cukorral.
== Hát adjon . . . mennyit is?
— Két tucat kocsigyertya. Segéd úr, két tucat

gyertya, kettő kiló kék úszó. kettő darab ostornyél 
sima. féltucat ostorszíj, három darab lókaparó, egy 
darab kefe. kétésfélkiló kötőfék, háború előtti- por­
téka. istállóseprű boroszlói, kettő. Tíz deka kocka is 
kiadható. Kassza ötszázharminckilenc korona negy­
ven. Ajálom magamat, legyen máskor is sze­
rencsém. i.

Várlak, várlak...
Téged várlak már kora reggel.
Reád lesek, ha tűz melegen a dél,
Vágyó vággyal várom a jöttöd.
Ha nap süt, ha esik, vagy őszt sirat a szél.

Szívdobogva hallgatom lépted 
S türelmetlen les a távcsőm, a messzire hordó; 
Izgatottan várlak, várlak, várlak : 
tött-e levél a fiamtól,drága levélhordó ? !

H.J.

Emléket Ágai Adolfnak!
A Borsszem Jankó szerkesztőségéhez újabban a 

következő adományok érkeztek Ágai Adolf emlékére:
Dr. Barát Béla ( S k o d r a ) .............. 10 K
Dr. Bánóczi József ....... ... 30 .
Brust Dávid ... ................. 200 „
Gábor Armand gyűjtése (N agykáro ly) 58 „
Holzer Sándor .......................... 50 »
Igmándi Mihály .............................. 30  *
Özv. dr. Jancsó György né .. 20 „
Özv. Jankó Jánosné ... . .. ........ 20 .
Lajta Henrik 20 „
Dr. Schiller Henrik és neje .. 20 „
Dr. Vázsonyi Vilmos....................... 50 .
Zádor Félix .................. 10 „

Ö sszesen 518 K
L eg u tó b b  k im u ta to tt g y ű jtésü n k 6347 .
• Az eddigi gyűjtés 6865 K

Kísértetek
Kilenc román tiszt men egy generális 
Az ősi kastélyban vertek tanyát.
A falon régi székely ősök függtek,
Hős dédapák és karcsú dédanyák.
A házinép már szaladt messze, messze,
Csak egy öreg cseléd maradt helyén;
S a román tiszteket figyelmeztette,
Jó lesz vigyázni éjnek 
Ha jő a kisértet!. . .
Kilenc román tiszt me generális 
Nevettek rajta iszonyú nagyot.
Tivornyafészek lett az ősi kastély.
A tiz román ivott és mulatott.
A vén cseléd meg ottkint plékupával 
Az ősöket koniázva élteié:

Hé. méltóságúk,vendég jött a házba,
Jó lesz vigyázni éjnek idején.
Ha jő a kisértet!. . .
A tiz román ivott, inig fért beléje,
Szeben felől a szél sípolva fiát.
Az óra éppen elverte az éjfélt,
A tiz román tiszt részegen aludt.
S a csöndken megrepedt a pádimentnm.
Gránát siivit be a nag ablakon . . . 
És egy órakor tiz csöndes kisértet 
h'ekiidt iehéren u padlózaton . .  .
Tiz csöndes kisértet . . .

Somlyó Zoltán

Gyufamizéria
— Borzasztó ez a gyufamizériá! Az ember már 

rágyújtani setn tud.
— Mi az, már gyufát sem kapni? Hallatlan.
— Dehogynem, kapni lehet.
— Akkor meg mért beszél gyufamizériáról?
— Hát a szél fuj és nem lehet rágyújtani. '
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Tartós biztonságban Pólya rajza

Jaj, nem lep meg bennünket a mamája? 
Dehogy! Zsírért ment a városi bódéba.
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Hasznos útm utató
a háború  b o n y o lu lta b b  k érd ése ib en

1. Miért is van tulajdonképpen
Mert vannak bizonyos szók és kifejezések, mint 

pl.: hősi halál, tömegsír, lőcsatorna, idegsokk, 
átcsoportosítás, vitézségi érem, vöröskereszt stb., 
amelyek háború nélkül kikopnának a forgalomból, 
ami nyelvkincsünk helyrehozhatatlan vesztesége 
lenne. De másért is van háború. Azért, mert a béke­
idők hadgyakorlatai után megesik, hogy a rátermett 
tábornokokat küldik nyugalomba, akik csakis igazi 
háborúkban mutathatják meg, mire képesek. A há­
ború teliát a generálisok szigorlata s innét van, hogy 
minden harminc esztendőben megismétlődik; ennyi 
idő kell ugyanis ahhoz, hogy a katona tábornok 
legyen. És még másért is van háború. Azért, hogy 
a kincstárnak a névtelen levelek révén nagyobb 
jövedelme legyen. Századszor azért van há­
ború, hogy a nagyképű nemzetgazdászok, társa­
dalomtudósok, pénzügyi emberek és egyéb isten­
csapásai megpukkadva lássák: mennyi ostobaságot 
fecsegtek össze békeidőben. Hja, igaz! Ha klerikális 
Vagy, azt kell felelned: a zsidók miatt van a háború.

2. Miért van drágaság?
Nem lévén kereskedő, nem mondhatom azt, 

hogy a gazdák miatt, s nem lévén földbirtokos, nem 
mondhatom azt, hogy a kereskedők miatt. Fogyasztó 
vagyok, tehát elfogulatlanul bevallom: a fogyasztók 
okozzák a drágaságot. Mert miért fogyasztanak? 
Miért éhesek mindig? Miért zabáinak annyit? Miért 
nem termelnek vagy miért nem vállalkoznak? 
Persze, könnyű hivatalban meg műhelyben lebzselni, 
kényelmesen körmölni vagy kalapálni egész nap, 
míg a gazda verejtékes homlokkal nézi, hogyan 
dolgoznak a hadifoglyok —
és a munkásnők, avagy a végső kimerülésig szállítani 
árút a hadseregnek. Igenis, a fogyasztók csinálják a 
drágaságot, lakóijának meg érte. Hja, igaz! Ha

klerikális vagy, azt kell felelned: a zsidók miatt van 
a drágaság.

3. Miért nincs aprópénz?
Mert sem az osztrák, sem a magyar pénzügy- 

miniszter nem érzi az aprópénzhiányt. Náluk a leg­
kisebb pénz a kétkoronás. És nem kérnek sohasem 
vissza. Aki tehát nem smucig, az nem érzi az apró­
pénzhiányt. Rothschild és Szemere ötvenkoronással 
fizet a rikkancsnak, ők sem érzik az aprópénzhiányt. 
Hát ki érzi? A kalauz, a pincér, a rikkancs, a koldus. 
És igazuk van, mikor panaszkodnak? Hogyne! És 
miért nincs aprópénzük? Mert ha van, száz fillért 
százhúsz fillérért nyomban eladnak a banknak. Hja, 
igaz! . . .  a zsidók spekulálnak vele.

4. Miért nincs dohány?
Mert idegesebbek az emberek, tehát többet 

dohányoznak. Láttam egy csatavesztes kávéházi 
tábornokot, aki bánatában egész nap bagózik. És 
láttam egy grófnét, aki csak akkor nem csibukozik, 
ha eszik. A katonák a lövészárokban nem idegesek, 
de csakis azért, mert van elegendő dohányuk. Azóta 
is több dohány kell, amióta a veszteséglistákból 
tudjuk, hogy a férfilakosság bizonyos hányada 
hiányzik. Az életben maradtak mohón nekiestek a 
dohány élvezetének, hogy a fogyasztás ne legyen 
kisebb, különben megbillenne a statisztikai egyen­
súly. Minthogy a nők is áldozatot hoznak a hazáért, 
mióta háború van, ők is lemondtak a nikotin fokozott 
élvezetéről. Háború előtt százezer nő naponta húsz 
cigarettát szívott átlag, most pedig ötmillió nő 
naponta tíz cigarettát és három szivart szí, nem 
számítva ide a pipáló és bagózó hölgyeket. És azért 
sincs dohány, mert . . . Hja, igaz, . . .  a lipótvárosi 
asszonyok szívják el az egész készletet.

5. Miért olyan zsúfoltak a villamosok?
Mert a fővárosiak nagyon elkényelmesedtek és 

mindenki kocsikázni akar. Mert drága a talpbőr és 
nem akarják koptatni. Mert aki Budán lakik, az

K ifelé! K ifelé!



43. szám BORSSZEM JANKÓ 9. oldal

Az új m asina Bér rajza

Tisza István. — így n i!... Ezt üthetik, — jól megcsináltam.

Pesten dolgozik és aki Pesten lakik, az Budán dol­
gozik. Mert ha nem túlzsúfolt villamosra szállsz föl, 
akkor esetleg észrevesz a kalauz és fizetned is kell. 
Ha klerikális vagy . . . stb.

6. Megjavulnak-e az erkölcsök a háborúban?
A háború első hónapjaiban kitűnő öreg irók, 

papok, tanárok és politikusok isteni fölebbezhetet- 
lenséggel jelentették ki cikkekben és beszédekben, 
hogy a háború megnemesiti az erkölcsöket. Akkor 
sokán nagyon elszégyeltük magunkat barbárok, 
mert a mi lelkűnkben néma félelem reszketett. Most 
belátjuk, hogy tévedtünk. A háború valóban javitólag 
hat az erkölcsökre. Ismertem például egy fiatal­
embert. aki békeidőben hazug, gonosz, iszákos, 
erkölcstelen életű volt és a háború egészen megvál­
toztatta: senkinek sem ártó. csöndes, jó ember lett. 
Az északi harctéren temették el. Ismertem továbbá 
egy istenkáromló férfit, aki a háború szenvedései 
között ismerte meg istent, folyton templomba járt. 
amelynek tornyán ellenséges megfigyelő állt: a 
templomot végül eltalálta egy gránát és a jámbor 
férfi odaveszett.

7. Mi nevezhető rémhírne
Rémhírnek nevezhető minden olyan hír, amely­

ről csak két hét múlva derül ki, hogy igaz.
8. Lehet-e behozni az ú. n. háborútlan napokat?
Lehet. Így például 1868-tól 1913-ig egészen 

ügyes kísérletek történtek ezen a téren s valószínű, 
hogy a huszadik század harmadik évtizedében is 
megismétlődnek ezek a kísérletek. Attól az egytől 
határozottan nem kell tartani, hogy a nép a háborút­
lan napokat — mint a zsírtalan és hústalan napokkal 
teszi — ravaszul kijátsza.

9. Miért nincs értelme a háborús zárórának?
Mert a harctéren nincs aki érvényt szerezne 

neki. Viszont idehaza, a front mögött éjjel egy óra 
után csak a legritkább esetben hullnának gránátok a 
nyilvános helyiségekre, ha tovább is nyitva marad­
nának.

10. Hogyan kell olvasni a vezérkari jelen téseket, 
hogy alaposabban m egértsük?

Ujságkommentárok nélkül. _ ,3Iol*4 r Jenő
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T ö n ő d é s e k
S e iffen ste in  er So lom on tu l

Horctér, o k tó b e r kiizepin  

O 0 Jánkef Unter stand 
ponoszolkodja oz üvé bor áljának: 
„Hallotton, omi von oz cnyim 
feleséggel. Heggel fülkelek és 
máris kér iülem pénzt. Délbe 
hazajüvök és me gintele kér tülem 
pénzt, este lefexek és ojra kér 
tülem pénzt.* — »Nü és mit 
sinál ovvol o sakpénzzel?* — 
kérdezi o borát. „Nü, hát adok 
neki ! ?a — felel o Jánkef. — 
Hollotlcn, hed ez o Ramánia 

mennyi segitségt kéri oz ántánttxd. Nü, hát odnok neki ?
O Némelyik szemforgató politikosnd. oki o népekt 

o vágúhídro kerget, jotjo eszembe o Jósze Einhandtul oz 
eset. Oz Einhand éppend imádkozta odahozo, oztot oz 
imádságt mormolászta. omit kelet felé fordulro kaptákba 
kuli elmandani o jámbor zsidónak. Kiizbe jütt o postás 
és hozta ed telegramt. Oz Einhandtul o feleség fülszokitjo 
izgotottan és kojebál : 9Mékny ért tik o kétszázezres fu- 
nyercményt!* Rohanja beo szobábo, ahol o férgye imád- 
kozto és ájtatoskodta és sikaltaz: 9Mostandixd kezdve 
minden másképp lesz. Én sináltatni fagok hat ój toalett, o 
leángyunk járni fag oz angol kisoszönökhöz, o fijunk 
küzüs hoszár lesz .* 0  Jósze, oki eddig nem zovortotni 
hadta mogát, ebbe o minotomba befejezte oz imádságt és 
szólt : 9 Omen ! És ki is fagunk kiirüsztíilködni !*

Edszer mandoft o gráf oreság oz űré szolgájánok : 
„tJános, én mondok neked egy rímet. Idehallgass : En 
nagyon szereitek téged, tegnap megcsókoltam a feleséged.* 
0  szolga felelt: „En is tudok egy rímet. En nagyon 
szeretem a gróf urat és a grófné engem szeret.* 0  gráf 
nevette: 9Te szamár, ez nem rím!* 9Nem rím. — 
moJidott o szolga — de igaz !u — # Enesem-bencscm : 
oz oláhoktul o királ manta ögráf Czerninnok : „Mondok 
egy rímet. Kézdivásárhelyen él a székely, mégis az lesz 
a román székhely.* Czernin felelt: „Most a széked 
Bukarestben mn, de ha sokat ugrálsz, nem lesz széked." 
Rímnek nem rím, de künnyen lehet igoz.

Sóhajtás
A béke kútja már megvamost már csak az a

kutyu béke kéne!

Második erkélypáholy, jobb

Al- és felbajnoki fíajnoMámé: Hallatlan! 
Most itt ülök és még csak el sem mehetek az első 
felvohásközben, mert akkor még azt hiheti az a buta 
Tojólközpontné a szemben levő páholyból, hogy 
rosszul lettem, mert úgy be vagyok fűzve. En 
eljövök egy előkelő című darabba és krach, kisül, 
hogy a királynő egy vidéki színigazgató felesége és 
a főhős már megint egy izraelita. Hát ezt nem hittem 
volna a Törzsről, ha két szememmel nem látom.

Al- és felbajnoki fíajnoky De Rózám, hör
mir auf végre ezekkel a pogromokkal. Nekem örül 
a lelkem, amikor én azt a tendencet látom a Beöthy- 
től. hogy minden rossz darabba csak beleír egy 
zsidószerepet és a darab meg van mentve.. Hát kell 
szebbet képzelni, mint ezt a királynőt, amint fönt ül 
a schmollwinklibe és a Sproncz Salamon szerelmet 
vall neki. En adnék a maximális áron egy méter­
mázsa szalonnát, ha én ott térdepelhetnék a 
B. Marton Erzsi előtt és te, Schreier. amint látlak, 
te képes volnál szuperre menni érte . . .

liajnokyné: Mondja. István, de őszintén, ez az 
új színésznő ezekkel a rossz ruhákkal és evvel a 
viselkedéssel, tetszik magának?

l)r. Schreier István: Méltóságos asszonyom, 
amint niéltózta . . .

fíajnoky:. . .  tol látni, Rózám, nagyon tetszik 
neki. Csak ne volna ott az a stramm hadbíró ott a 
színpadon, mert annak is nagyon tetszik és a 
Z. Molnárnak meg pláne tetszik, nem is beszélve a 
Törzsről, aki meghal érte. De azért legislegjobban 
mégis a Szász Zoltánnak tetszik és ha annak meg­
tetszik valaki, akkor az nem ismer tréfát. Rögtön 
megírja a Pesti Hírlapba és mir gesagt, amiket 
hozzá gondol. Egy szó mint Szász, aki fi. Marton 
Erzsit mond. az állt mond utána és most, Rózám, 
vége van az első felvonásnak és ha akarod, a 
Schreier hazakisér. de én itt maradok, mert látni 
akarom a szerzőt, aki szintén nem lehet nem kóser, 
mert egy ilyen rossz darabot ilyen jól megcsinálni, 
ahhoz egy nagy írónak kell egyszer lenni. Es ezt én 
mondom, aki dekára megmondom előre, mi lesz az 

'élősúlyból. — ha levágják. *
------------©----------- -

Ónálló töprengés
— Vájjon az utóbbi időben folyamodnak-e 

dohányánisitási engedélyért?
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Ábrák villa mason
I. A kalauz jegyet ad. Ujját jóízűen ineg- 

tiyálazza, a jegyen baeillusok sétálnak.
2. A vezető éhes. siet ebédelni. Röpül a nyilt 

pályán, a megállóknál vagy meg sem áll, vagy úgy 
fékez be, hogy az utasok leharapják a nyelvüket.

3. A kalauznő egy hatos helyett goromba szava­
kat vált az utassal.

4. Kihajolni veszélyes. Egy hölgy kihajol, de a 
kalauz visszarántja, mondván: — Ügy tesz, mintha 
a vidéket nézné, pedig el akarja bliccelni a hat vasat.

5. A kép baloldalán villamos robog, jobbfelén 
egy kövér, aranyóraláncos halottként mosolyog, 
mint akinek jól megy a dolga.

— Mi lesz. ha a román-orosz hadsereg egyesülni 
fog a szalonikii csapatokkal?

— Azt kérdezze meg a bolgár mérnököktől.
Nekik kell ugyanis megtervezniük — az új monstre- 
íogoiytáborokat. ____

K edves B orsszem  J a n k ó  !
Klinikai ambulancián jelentkezik egy 42 éves 

asszony. Kérdezzük, mióta beteg.
— Három év óta, kérem, mikor szülészeti mű­

téten estem át.
— Koraszülés volt?
— Dehogy, kérem! Hiszen már 39 éves voltam

akkor. ______________

í  k  Ó 3 e r h e s 3 t ő i  Ü 3 e n e t e k

Szatmári. Mérsékeltebb igényeket elégít csupán. 
Kiváncsi. 1. Súlyos probléma De hiszen éppen ezért dühöng a 
háború. 2. Károlyi Mihály szerepéről az erdélyi harctérén mi 
nem írhatunk ; de hívei alighanem beszámolnak róla. Tűre em 

Lucifer. Még az első a legügyesebb : „vájjon hányán jelent­
keznének most önkénteseknek a Németországba internált gorög 
hadtesthez?- — M. J. (Sopron) Valóban pironkodnunk kell, 
hogy Sopron városháza tornyán a magyar címer helyett ketteju 
sas terpeszkedik, de az ön erőtlen verses fölháborodásátol aligha 
fog elröpülni az a merész madár B. M. A százkezu G0 A01 
Andor Mistral-forditása annak a kis tábornak az igazat erosi , 
amely a könnyed kupiék és tarka jelenetek szerzőjében 
óta a nemesebb Múzsák komoly jegyesét sejti A provençal 
naiv éposz bája és melege csaknem töretlenu sugárzik‘ Gábor 
mesteri strófáiból. Ábrányi mellett tálán ő a ^ ^ h e t o  » 
magyarabb műfordítónk, akihez nem kell jegyzetek tömkelegé.

h . d . A k ed v es ö tle te t, am ely e t m ás fo rm áb an  m ár fö ld o l­
go ztu n k , h o sszú  lé re  e re sz te tte . É p p en  a B. J. leg u to lsó  sz á m á ­
b an  talál h aso n ló  m ókát. — Dr. K. [S. T ö rö k  István ta r ta lé k o s  
h ad n ag y  volt é s  hősi h a lá lt halt. Jö tt egy tü re lm e tlen  p á te r  (K risz­
tu s  tan ítá sa itó l il le te tlen eb b , m int a b a rlan g lak ó  fé lvad) é s  m eg ­
ru g d o s ta  a h ő si h a lo tta t, m ert a  h azai rö g  v éd elm ező je  — s z a b a d ­
k ő m ű v es  volt. Ö n fe lh áb o ro d v a  irja  n ek ü n k  : a  s írk ő  ta lán  m égsem  
saro k k ő , am elyhez egy ilyen „p ap " o d aá llh a t. H agyjuk ! C sak  
fe tren g jen  az  à p á te r  a sa já t le lk iism ere te  b ú s  levében  ! — Centr. 
K edves em lék ek et id ézn ek  föl az ön  v idám  so ra i, am elyek  a 
k áv éh ázi m ag án k ritik u so k n ak  a lap o k  m arg ó já ra  firk á lt m egjegy­
zése irő l szó lnak . Az á p o ro d o tt -szé ljeg y ző k "  típ u sa  elég  régi. 
Azok so rá b ó l k e rü ln ek  ki. ak ik  seh o g y sem  tu d ták  e lérn i a nyom  
ta to tt betű  ig éretfö ld jé t. Ü res lelkűk, szeg én y es  agyuk  o tt freccsen  
szé t a  m argón , az egyetlen  feh é r fo lton , am ely  szám u k ra  k ín á l­
kozik. N em  sz a b a d  ő k e t h u m o reszk re  m élta tn i, so kkal sz ü rk é b b  
b o g a ra i az  an tita len tu m o k  álla tv ilág án ak . -  p. a. N e b án tsu k  
m eg a m enekü lő t, m ég ak k o r sem , h a  a fe lső  tíz eze rb ő l való. 
Üdv ! — Kultúra. Igaz g y ö n y ö rű ség g el o lv as tu k  a M agyar N yelv­
ő rb en  Zolnai G yu lán ak , a  b á to r  m ag y ar n y e lv tu d ó sn ak  ta n u l­
m ányát az új iro d a lo m , a  sa jtó  és  a h iv a ta lo s helyek  zagyva, 
o lykor szég y en le tes  m ag y a rság á ró l. E h ely ü tt a já íju k  Z olnai 
figyelm ébe az t a kínai m ag y arság g a l m eg irt h ird e tm én y t is, am ely  
tö b b  szá z e z e r p é ld án y b a n  óv ja  az  u ta so k a t a .kém ektől. Hogy az 
ilyen  szö rn y ű  h a tó ság i m ag y arság tó l n in cs aki m egójjon  b e n n ü n ­
ket ! — K—n . Így láttátok / / / c í m ű  so ro z a tu n k a t Karinthy Frigyes 
irja . — Kéziratok, rajzok, rébuszok, am ely ek re  nem  válaszo lunk , 
közö lh e te tlen ek . N e te s sé k  kü lön  k é rd ező sk ö d n i u tánuk . K ézira tok  
m eg ő rzésé re  nem  v á lla lk o z u n k .— Több levélről a jövő számban.

F ele lő s s z e rk e sz tő : D r. M O L N Á R  JE N Ő  
M űvészeti s z e rk e sz tő  : B É R  DEZSŐ  

K ia d ó -tu la jd o n o s : A BORSSZEM JANKÓ lapkiadó-részvenytársasáfl

— Most nem tudom, a zálogházból váltsam-e ki a régi pré­
mes mentémet, vagy Elkán és Gerő szücsmislereknél (VI., 
Andrássy-út 27) vegyek újat azon a pénzen.

Uenizelosz
mindent kaphat az ántánttól. csak valódi

KOTÁNYI
PAPRIKÁT

nem adhatnak neki véreskezü cinkosai.

Föüzlet: Budapest, Teréz-körút 7. 
Fióküzletek: VII., Kun-utca 12. és 
Szegeden, Kárász-utca 5. sz. 
Newyork, 205, 2. Avenue, 13. Str.
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M E G J E L E N T

az 1017. évre szóló művészies kivitelű, különféle ismertetőket, szórakoz­
tatóelbeszéléseket, névnapi mutatót, gyönyörű dalokat és kottákat tartalmazó

a melyből 50,UW példányt akar elajándékozni

„HANGSZER-KIRÁLY*1 cég, Budapest, József-körút 15. sz.

Küldje be tehát saját, valamint ismerősei cimét, külön-külön 10 filléres

mindenki ingyen kap T O V

H Ö L G Y E K
használjanak

Germandree
púdert, felülmúlja az összes 
=  hasonló hölgyporokat. =

K a p h a t ó  :

minden oyúgytárttan. d r o g é r i á n  és i l l a M á i b a n .

Tegyen mindenki k ísérle te t a a

D reher-pengével
Jobb, mint minden 
eddigi gyártmányII

Finom acélárúk, gazdasági és 
kerti eszközök nagy rak tá ra .

DREHER
» e 1
PENGE

DREHER IGNÁC ÉS FIA
BUDAPEST, KOSSUTH LAJOS-UTCA 14.

Borotvapenge élezését elvállaljuk I =  Kérjen árjegyzéket
Telefon: 162-01. Alapittatott 1845 Telefon: 162-01

Rimamurány-Salgótarjáni Vasmű Részvénytársaság

A Rimamurány-Salgótarjáni Vasmű Részvénytársaság

XXXV. rendes évi közgyűlése
folyó 1916. évi október hó 26-án délelőtt 11 órakor 
Budapesten, a tá r s a sá g  k ö zp o n ti iro d á já b a n  (V., N á d o r-u . 36. sz.) 

fog m eg ta rta tn i

Tanácskozási tárgyak:
1. Az ig azg a tó ság i je le n té s , a sz á m a d á so k , m érleg  és  a 

fe lü g y e lö b izo ttság i je le n té s  e lő te rje sz té se  az  1915 16. üzle ti év re . 
H a tá ro za th o za ta l a  m érleg  é s  a  tisz ta  n y ereség  fe lo sz tá sa  tá rg y áb an .

2. F e lm en tvény  m e g a d á sa  az  ig azg a tó ság  é s  a fe lügyelő - 
b izo ttság  ré szé re .

3. V á lasz táso k  az ig azg a tó ság b a .
4. V á la sz tá s  a  fe lü g y e lö b izo ttság b a .
Azon L e. ré szv én y esek , k ik  a  k ö zg y ű lésen  rész tv en n i k ívánnak , 

ré szv én y e ik e t az  a lap szab á ly o k  23. § -a  é rte lm é b e n  legkésőbb 
8 nappal a közgyűlés előtt, azaz 1916. évi október hó 19-én 
déli 12 óráig

Budapesten:
a társaság központi pénztáránál V., Nádor-utca 36, 
a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank pénztáránál V., 

Fürdő-utca 2,
a Wiener Bank-Verein magyarországi fióktelepénél 

V., Nádor-utca 4;
Bécsben:

a Wiener Bank-Verein pénztáránál
le tenn i ta rto zn ak .

B u d a p e s t ,  1916. o k tó b e r  hó  10-én.

Ak igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

INGYEN RUMOT
sohasem ittunk. Azonban olcsó és kitűnő rumot Ihatlk min­
denki, aki kiválóan finom rumeszenclámból házilag
készít). Egy .üveg I korona, használati utasítással, amelyből 1 liter 
legkiválóbb rum állítható bárki által elő. Legkevesebb 6 üveg 

■ ■  bérmentes küldéssel kapható.
Pontos levélcím: C Z A I C H  ZS. ( Ő R N É L  gyógyszeré», S Z A B A D K A  2, „Sít. Antal» gyógytóra.

NE FOGADJON El HAST HINT

TUNGSRAM. ÏÏ8SS&
H A Z A I G YÁ R TM Á N Y .Ó V A K O D JU N K  UTÁN ZATO KTÓ L!

Gyártja: az Egyesült izzólámpa és villamossági rt. Újpest]
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Képrejt vény

Színházbarátok részére
A m egfejtés ju ta lm a  a Borsszem Jankó 1916-ra szó ló  Srapnel­

naptára. A Borsszem Jankó 2549. (42.) sz ám áb an  k ö zö lt kép  
re jtvény  m e g fe jté se :

K özellá tás
A m egfejtők  szám á t é s  a  n y e rte s  nevét a jövő számban 

közöljük . Az o k tó b e r 8-ik i szám b an  m eg je len t ta lán y  h e ly es m eg ­
fe jté sé t (t,Kincsesbányau)  136-an k ü ld ték  b e  ; n y e rte s  Szmazsucha 
Edith (N agyvárad , P e tő fi-u . 2) lett.

DELI BARüH i
ÚJONNAN BERENDEZVE

szeptember 15-én megnyilt
A bar-ban este 8—1 -ig koncert és tánc. 
A kávéházban délután 5—7-ig zene.

5) éves őrlési kipróbált és elismert tapasztalatai alapján biztos sikerrel 
gyógyítja nők t i  fértük betegségeit bértajokit, 
•deggyflngeaég.t stb. stb. — 606. E h rllch -H ata  oltások, vér- 

vizsgálat Wassermann u n ir  módszere szerint 
A kezelés Ujdalommentes és a foglalkozást nem zavarja.

vérgyógyitó orvofi rendelő intézete

Budapest, VII., Dohány-utca
Renderd. e. IÔ-I2. d. u. * -T . yasir- és 0™«P“ P A * j  

Vidékieknek letétre díjtalanul diszkréten válaszol.

39. sz.
d. e. 10—12.

ABADIE
Mindenki gyűjtse reklám- 

márkáinkat és boríték- 
könyvecskéinket a

NAGY

„ T O U I O “
tyúkszemirtó
Eáratlan tó hatásával a ty úkszemet, bör- 

eményedést gyökeres szemölcsöt két 
nap alatt eltávolítja. Használata egyszerű. 
Adagja 50 fillér, portóra 10 fillér 
küldendő. Készíti : Tömöri Antal 
■  Cegléd, II. kerület. —

V I S Z K E T E G S É G ,
b ö rb aj, söm ör és  rü h esség  ellen  

az eg y e tlen  b iz to s sze r a

FEKETE ZSÍR.
Kis doboz 3 K, n ag y  doboz 5 K 
h aszn á la ti u ta s ítá ssa l. A pénz 
e lö leges b ek ü ld ése  ese tén  p o s ta -  
k ö lts é g e t nem  szám itok . K ap h ató  
B A S C H S. g y ó g y sze ré szn é l, 

C san tav é r, B ácsm egye .

ezüstárúgyára
ce. és klr. udvari 
és kamarai szállító

BUDAPEST, IV.,
Királyi Pál-utca 13.

A g y ári é p ü le t fö ld sz in ti d ísz ­
hely  iség e ib en  á llandó  e la d á s  n ag y  - 
ban é s  k ic s in y b e n  le g o lc só b b a n  
=  s z a b o t t  e re d e t i  g y á r i  á r o n .=

Férfiaknak és nőknek
p á r nap  a la tt g y ó g y ítják , m ég a legelhanyagoltabb b a ja it is az

U vin-labdacsok
(San tal-K aw a-C opaiva k észítm ény). 1 doboz 100 d rb  ta r ta lo m ­
m al 7 kor. T eljes  g y ó g y u lásh o z  2 doboz e legendő . K ész ítő je  : 
T urn er-G ese llsch aft, B erlin. M egrendelhető  a fő ra k tá rn á l : 
Tőrök gyógyszertér, Budapest, VI., Király«u. 12.

gyula, hová megyünk ma vacsorázni? Jfí együnk a Karcsihoz 
vacsorázni. Ki az a Karcsi? r í ^ í n  “ ï 1
Kitűnő neleg vacsorák vannak ott, akármilyen hús 1.60—2 kor. En a vacsora miatt nem megyek
íiaemSchor Oszkár odeon női zenekara m,.tt. O a m ja n ic h -^ * .^ * "
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Ön vagy az Önhöz közelálló 
személy, aszerint rendelje meg 
a születési hónap mellett álló

szerencse*számot:
Január 

Február 

Március 

Április... 

Május ...

2945
2946 
2955 
2959
2961
2962

juiius 2963 
Aug. 2965 
szept. 2975 
Október 2976
nov....2983
Dec. 2984Junius

Mindenki a megrendelt számú sorsjegyet kapja!

Húzás folyó hé 25-én.
Főnyeremények összege:

1 millió korona

3 -Me m ó d o n
rendelhet az október 25>iki húzásra érvényes 
Konvertált jelzálog sorsjegyet.

1. Részletfizetés kedvezménye mellett 
20 havi 10 koronás részletre. Ingyen adunk 
I részletet, ha a két első részletet egyszerre küldi 
be hozzánk. Azonnali játékjog!

2. Készpénzfizetés esetén 31 2 részlettel 
olcsóbban adjuk, s így ha 165.— koronát beküld, az 
eredeti sorsjegyet postafordulattal Önhöz juttatjuk.

3. Letétre ha vásárol 1 darab Konvertált 
jelzálog sorsjegyet a legutolsó hivatalos tőzsdei 
árfolyamon 165. koronáért adjuk. Törlesztés és 
V* évi kamat fejében 42. korona küldendő, ennek 
vétele után a nyerő számot tartalmazó letét-ivet 
még a húzás előtt megküldjük. A hátralék tetszés 
szerinti részletekben törleszthető.
Tőkegyűjtésre különösen alkalmas!!

Nemzeti Takarékpénztár 
és Bank Részvénytársaság
Budapest, IV., Károly-körúft 22.
ALAPTŐKE: 10 MILLIÓ K OR O N A .

H cs. és kir. hadügyminisztérium sertés-átvételi bizottsága.

jtirdetmény.
A b izo ttság , am ely  a  cs. é s  kir. h ad ü g y m in isz té riu m  

álta l a h a d se re g  ré sz é re  sz ü k sé g e s  se r té se k , z s ír  és  sz a ­
lo n n a  b esze rzésév e l m eg b iza to tt, ezen n e l fe lszó lítja  m in d ­
azo k a t a  g azd ák a t, ipari h iz la ló k a t é s  k e re sk ed ő k e t, ak ik  
h ízo tt s e r té se k  fele tt ren d e lk ezn ek , vagy a  h iz la lá s  e lő re ­
h a la d á sá h o z  k é p e s t a  közel jövőben  ilyenek fe le tt re n d e l­
kezni fognak, hogy ezen  se r té se k  a lu líro tt b izo ttság n ak  a 
cs. é s  kir. h ad v eze tő ség  ré sz é re  való  á tv é te lre  h a la d é k ­
ta lan u l je len tsék  be.

A b izo ttság  az ilykén t b e je len te tt se r té se k e t a b e je le n ­
tővel eg y e té rtő leg  m eg á llap ítan d ó  id ő p o n tb an  é s  ré sz le tek b en  
á tvesz i é s  a m kir. ko rm án y  álta l m eg á llap íto tt m ax im ális 
á ra t az  á tv é te lk o r k észp én zb en  m egtéríti.

Aki ezt a b e je le n té s t id e jéb en  ö n k én t m eg tesz i, n em ­
csak  k ö te le sség sze rü leg  e lő m o zd ítja  h ad se re g ü n k  é le lm ezé ­
sé t, hanem  ö n m ag át is m egóvja  m in d azo k tó l a kö v e tk ez­
m ényektő l, am elyekkel se r té s -á llo m á n y á n a k  h a tó ság i igény- 
bev éte le  ( rek v irá lá sa )  —  am ely  az ö n k én te s  b e je len té s  
e lm u la sz tá sa  e se tén  el fog ren d é lte tn i — eg y b e  lesz  kötve.

A cs. és kir. hadügy­
minisztérium sertés-átvételi bizottsága.

Budapest, V., Alkotmány-utca 29. 

Telefon : 73 86, 87, 88. Sürgönyeim : Serát.
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■  M Y R O D E R M A  ■
a leg b iz to sab b  h a tá sú  ken ő cs 
v iszk e teg ség , íü h e s sé g  é s  söm ör 
ellen. Kis tég e ly  1.60 K, nag y  tég e ly  
3 K. K ap h ató  Dr. Szelényi Árpád 

gyógyszerésznél, Debrecen 9.

ZSÁKOT
ZSINEGET
PONYVÁT
vásároljon a 35 év óta legmeg­
bízhatóbbnak elism ert FISCHER- 
féle zsák- és ponyva - gyárban. 
Budapest, Nádor-u. 31-33.

Manillakévekötők. Lópokrócok. 
Egyszer használt lisztes- és 

korpászsákok.

D O R O G M A
Uraságoktól leve­
tett és új férfi ruha 
raktára Budapest.
Vilmos császár-út 
4, l.em. Erzsébet- 
tér 12. I. emelet.

Ó riási ra k tá r  
ru h ák b an , úgym int : 

z sak e ttö ltö n y ö k ,
saGCOöltönyők. (elöltök
és á tm en eti k ab á to k b a n . F rakk , 
szm oking- és sza lonö ltönyök  
b e té t nélkü l kö lcsönbe ad a tn a k .

A vérbaj nem szégyen!
E m berek  vagyunk" és mindenki ki van téve fertőzéseknek 
(szifilisz), bántalm aknak. görvélykórnak, bőrbetegségeknek és a 
romlott vértől szárm azó egyéb bajoknak. M indezen b a jo k tó l 
röv id esen  m eg szab ad u lh a t — h a  b árm i rég i k e le tű  is — a

TETON-LABDACS
k ú ra  á lta l. E gy  doboz a k ú ráh o z  ré sz le te s  u ta s ítá ssa l 7 kor. 
K ész ítő je  : T u rn e r-G esellschaft. Megrendelhető : Török  
gyógyszertár, Budapest, VI., Király-utca 12.

Varrógépek hajócskás 70. 
* Elsőrendű 

I német gyártmányú ivhajóst 
nagvorsóval 9J ; Karika- 

f hajóst 110; Central 
[ bobint 120 koronáért 
I szállít öt évi jótállással*

Krausz Henrik
[Budapest. IV., Veres Palné-u. 
*30. az. Árjegyzék ingyen. 

Csakis újdonatúj gépeket áru titok

Viszketegséget,
rüht, sömört le g b iz to sa b b a n  

e lm u la sz tja  a

„ B a rn a  zsír**
Kis tégely K 1.60, nagy tégely 3 K, 
családi adag 9 K. Utasítással rendelhető : 
Dr.Flesch E. „Korona** gyógy­

tanából, Győr.

Acetylen kézilámpa
2—300 lépésnyi területet 
nappali fényben

bevilágító ,

m  - lumpí)
csinosan nikkelezett ki­
állításban. Nélkülözhetet­
len minden vidéki házban.
Gyári ára használati utasí­
tással. 92 mm reflektorral 

7.50 K, 100 mm reflektorral 8.50 K, 
112 mm reflektorral 1 0  K . — 1 kg kal- 
ciomkarbid, 70 órai égésre, 80 fiUér, 
légmentes dobozban elzárva 1.20 korona.

Főraktár :

LÁNG JAKAB És FIA
kerékpár•nagykereskedőknél
BUDAPEST. Vili., József-körút 41.
K ív á n a t r a  á r je g y z é k  d í jm e n te s e n

BERLINI KOZMETIKAI INTÉZET
Hajszálak eltávolítása villannyal.

Ránc, szep lő , szem ölcs, h ám lasz tó  kú ra , a rcm assag e  és  m an i­
cu re  ju tán y o s b é rle tb en . T örv én y ileg  v éd e tt sz é p sé g á p o lá s i 
sze rek  k a p h a tó k : Marion fogpor 3 K. Marion hám lasztó krém 6 K.

Marion szőrvesztöszer 10 korona.
HOFFMANN MARION, Vili., József-körút 4 3 .  Tel. József 49-51.

•

+ Erőlabdacsok-h
L e s o v á n y o d o t t ,  legyengült férfiak és nők, 
fofaios, vérszegény fiatal leányok használják a 
Or. H a e r i s c h  tanár előírása szerint készült 
háziszert. Három hét után indul meg a vér­
képződés s ettől kezdődöleg a súlyszaporulat, 
vagyis a hízás. Használati utasítás minden do­
bozban van. Ara 3 korona. Egyedüli főraktár:

„ D A M J A N I C H "  GYÓGYSZERTÁR
B UD APEST,  VII. kerület, Damjanich-utca 39. szám.

D̂ MITZGER"™™
hírneves orvosi intézete Budapest, Vili., józsef-körút 3. szám.
M odern b e ren d ezése  és  m eg b ízh a tó ság a  fo ly tán  eg y ik e  a 
k o n tin en s leg jo b b  névfi in téze te in ek , am elyek  fö lö tt a mai 
o rvosi tu- Ár m aI# összes betegségeinek 
d om ány  a w  UvlV gyógyítása terén  rendelkezik.
T a p a sz ta lt g y o rs  és b iz to s  ered m én y ek  fo ly tán  a tisz te le td ij 
te lje s  gyógyulás után is fizethető. Az in téze t eg ész  nap ny itv a .

Szakorvos

DR KAJDACSY
bőrgyógyász, v. kórházi orvos

BUDAPEST, Vili., József-körút 2 G. sz.
G yógy ít b iz to s  s ik e rre l, ta p a sz ta la ta i a lap ján  : m indenféle bőr- 
bajokat, degbetegseget, valam in t női bajokat. Beoltások : ,,Ehr­
lich 60 6 “ m ó d o s íto tt leg ú ja b b  szerével. Vérvizsgálat W asse r­
m ann ta n á r  m ódszerével. Nőknek kü lön  b e já ra t, levél ú tján  
is g y ó g y u lá s t ta lá ln ak  azok, ak ik  szem élyesen  m eg  nem  je le n ­
h e tn ek , vagy’ a fővárostó l táv o l laknak . G y ó g y szerek rő l g o n d o s­
k od ik . Szakszerű könyvét ingyen küldi bérmentve 60 fillér 
(bélyeg is lehet) e llenében . R endel: d.e. 10—4-ig és este 7 —8-ig.

ÉS FÉNY­
KÉPÉSZETI 

CIKKEK
LIBÁI. ÉS MÂRZ, BUDAPEST
V l.jTeréz-körú t 54 és Vili., József-körút 79.

Finom likőrök
b é rm en te s  k ü ld ésse l m e g re n d e lh e tő : C Z A I l ' H

am elyek  m inden h á z ta rtá sb a n  n é lk ü lö zh e te tlen ek , c sak  e lism ert finom 
eszenciá im ból k ész íth e tő k  házilag . K ész ítésük  a m ellékelt u ta s ita s sa i eg y ü tt, 
hideg úton történik és mindenféle ízben hapkiató, ü v eg en k én t 
80 fillérért, m ely 1 lite r  e lő á llítá sáh o z  e legendő . L e g k e v e se b b  6 üveg  
Z S. F Ő K N É L  g y ó g y szerészn é l, S Z A B A D K A  ií. ^
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egyenruhák, köpeny, zubbony, 
breeches-nedrág, p a n ta lló ­
sapkák,  keztyük, rendjelek, 
szalagok, bőr eműek, összes 
szíjazat és fölszerelés! cikk 

jótállás mellett, legjobb 
: minőségben kaphatók t

Siller jWór«7ársa
cs. éa klr. udvari szállítóknál
Budapest, IV., VácUu. 35.

UNGARIA
NAGYSZÁLLODÁBAN
SILVING KEDVELT VONÓS­
NÉGYESE HANGVERSENYEZ

+llz elhízás+
kitünően bevált ellenszere az arany­
érmekkel és oklevelekkel kitünteteti 
. ,D a k o d in M. Nincs túlerös test, nincs 
kiálló csipő többé, hanem csak karcsú, 
elegáns alak és kecses termet. Nem 
orvosság ez, nem titkos szer, csupán a 
túlerös, de egészséges egyének biztos 
eszköze a normális testalkat elnyerésére. 
Diétára nincs szükség sem a szokott 
életrend megváltoztatására. A hatás meg­
lepő. Egy csomag, amely egy hónapra 
elég 7 S  K, két csomag 14 K. Kapható 
a pénz elöleges beküldése vagy utánvét 
mellett. Qyái telep : Hi v a r  y o n  8t C o . 
Newyork. Egyedüli szétküidési hely :
GROSS ANTAL kiviteliháza 
Budapest ,  József-körút 23. 
Amerikai parfümök dekánként 
2 és 3 koronáért. Kiváló minőség 6 K 

érték bérmentve.

ÖNGYÓGYÍTÁS.
Tüdő-, gyomor-, máj-, epe-, vese-, bél­
és szívbajok, vérszegénység, érelmesze­
sedés, sápkór, görvélykór, csúz, kösz- 
vény, cukorbaj, vízkór, csontbaiok, ideg­
bajok, sorvadások, hüdések, bőrbaiok, 
kiütések, fekélyek, aranyér, férfi- és női- 
betegségek, bármilyen idültek is, gyöke­
resen kigyógyithatok a Németországban- 
újból elterjedt nedvkórtáni szerekkel, 
melyek minden hatásos anyagot maguk­
ban foglalnak, minden újfajta készítményt 
felülmúlnak, mert a modem gyógyszerek 
tőle eltérőleg, nem a sejteket, hanem 
a vért és testnedveket gyógyítják, mérget 
nem tartalmaznak. Néhány koronából 
otthon elöállithatók, a hivatalos gyógy­
szerkönyvekbe is fölvétették és gyors 
hatásukról számos köszönő levél tanús­
kodik. Az „ Ö n g y ó g y í t á s * *  című 
könyv ismerteti ezt a gyógymódot, meg­
tanít a betegségek fölismerésére2 meg­

le s  gy<.........................................ykezelé>ére s /elsorol 
. Már 16 ei 
g az .,A  

í (Budapest, II
kapható 4 kor. 50 fillérért. Hasonló cimü

állapítására és gyógy! 
minden orvosságot. Már 16 ezer példán
Íelent meg kizárt 
ciadóhivatalában

T Dél
jelent meg kizárólag az „ A S T E R  
1 ..............................~  * st, !II.,Nád-u. 1)

ívm

megtévesztésektől óvakodjunk! A gyógy­
szerek beszerzéséről is gondoskodunk 
s könyvünk megrendelőit díjtalanul ellát­
juk tanáccsal. Hozzánk forduló bete­
geknek kiváló szakorvos rendel.

Amerikai
parfümök

Ajánlok _ _
LEGFINOMABB PARFÜMÖKET 
dekánként i Ambra Antique, Bat- 
sebari, Lorigan 6. — K. Rózsa bonafide, 
Hygiea Chypre, Thulo, Vademecum, 
Serenissima, Kairói mákvirág, Ibolya, 
Ideal, Khasana, Isola bella, Loma 3.50 
koronáért; Buvardia, Orgona, Rózsa, 
UvóngyVirág, Muciét, Orchidea, Ibolya, 
Idea! parfümöt 2.40 K-értdekánként után­
véttel. Olcsó pipereszappanok ! Gyár­
telep : Nvvarton A Co. Nevr-York. 
Egyedüli szétküidési hely G R O S S  
A N T A L  kiviteli haza B ^ i d e p u s t ,  
Vili., JózGof-körút 23. szám. \
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Legjobb
tanácsadó a véletlen!

Húzzon
s a j á t k e z i i l e g  néhány  

szerencseszám ot :
Rendelkezésre bocsátjuk az 

alanti 10 szerencseszámot :

Vágja k i az a lan ti n é g y -
szögekben fo g la lt szá ­
m okat egészben s az­
u tán  egyenként külö­
n ítse  el egymástól;e 10 szám ot összegőngyölitve tegye
kalapba. Ezekből húzzon k i azu tán  egy vauy több szám ot, 
am elyeknek szeren csit kell hozniok. R endelje meg a k i­
hú zott szám ot azonnal, m ert különben elkéshet, m in thogy  
TÖ R Ö K  sorsjegyei nagyon  keresettek.

Húzás 
m ár 
jövö 
héten |

T! ♦ •
O

október
27
és

28-én*

I t ö R
• •

O K

legfőbb
ideje

TÖRÖK-
nél

! O  j

I K  !

sors­
jegyet
ren­

delni.

209861 [ 34217 |  |~41345 |

47490 | ! 553361

| 58030 | | 64409 |

72600 | [ 81839 | | 99339 |

Húzás már október hó 27 és 28-án leszl
*/i tor»jegy ára _ 12.— kor. S ö r ö k  X.és S á r s a
•/, sorsjegy ára _ 6.- kor. B a t l k h á »
lU tor»jegy ára _ 3.— kar•
V, sorsjegy ára _ 1.00 kor. B u d a p e s t ,

Ha a síim  elad atoll volna, akkor másikát ktldüok.

A P att Uoyd-ttrtuUt nyomul*. Budapest, Mária Valáru-utca 12. (Nyom(Utcaijató: MÁRKUS PÁL.)




